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NOT 
Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER  - NOVEMBER 2016 

  

Detta dokument innehåller en förteckning över de akter som rådet antog i november 2016.1 2 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter, bland annat: 

• datum för antagandet, 

• aktuellt rådsmöte, 

• det antagna dokumentets nummer, 

• EUT-hänvisning, 

• tillämpliga omröstningsförfaranden, omröstningsresultat och, i förekommande fall, 

röstmotiveringar samt uttalanden till rådets protokoll. 

Detta dokument innehåller också information om antagandet av icke-lagstiftningsakter som rådet 

har beslutat att offentliggöra 

                                                 
1 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella avtal och beslut om 
enskilda punkter i budgeten etc. 

2 När det gäller lagstiftningsakter som antas enligt det ordinarie lagstiftningsförfarandet kan 
datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett annat än det faktiska datumet 
för den aktuella lagstiftningsakten eftersom lagstiftningsakter enligt det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de har undertecknats av rådets ordförande 
och Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas generalsekreterare. 
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Detta dokument finns också på rådets webbplats: 

Månadsöversikter över rådsakter – Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar på 

internetadressen Handlingar och publikationer – Consilium 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll – Consilium 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out/?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=SV&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=SV&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I NOVEMBER 2016 

 
3495:e mötet i Europeiska unionens råd (EKONOMISKA OCH FINANSIELLA FRÅGOR) i Bryssel den 8 november 2016 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Rådets beslut (EU) 2016/1972 av den 8 november 2016 om antagande av 
rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 4 för Europeiska unionen 
för budgetåret 2016 
EUT L 304, 11.11.2016, s. 5 

13331/1/16 REV 1 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående: 
Avstod: UK 

Rådets uttalande om förslag till ändringsbudget nr 4/2016 
Genom att godkänna förslag till ändringsbudget nr 4/2016 och tidigareläggningen av 73,9 miljoner euro för avsättningar till Europeiska fonden för 
strategiska investeringar (Efsi) föregriper rådet inte ett beslut om kommissionens förslag COM(2016) 597 final om förlängning av Efsis löptid till 2020. 
Rådet anser att detta belopp är en del av finansieringen av det redan godkända Efsi-paketet från 2015. 

Rådets uttalande om böter 
På grund av de särskilda omständigheter som präglar ändringsbudget nr 4/2016 noterar rådet att de böter som redan har blivit slutgiltiga inte har förts in 
i budgeten som budgetinkomster. Rådet erinrar om vikten av att böter förs in i budgeten som budgetinkomster så snart som möjligt och senast året efter 
det att alla rättsmedel är uttömda, i enlighet med artikel 83 i budgetförordningen och dess tillämpningsföreskrifter. 

Rådet uppmanar kommissionen att så regelbundet som möjligt informera Europaparlamentet och rådet om böter som kan föras in som inkomster i 
budgeten, i syfte att förbättra förutsägbarheten när det gäller medlemsstaternas bidrag. 

Rådets beslut (EU) 2016/1973 av den 8 november 2016 om antagande av 
rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 5 för Europeiska unionen 
för budgetåret 2016 
EUT L 304, 11.11.2016, s. 6 

13333/1/16 REV1  Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om klimatfinansiering 14167/16 

Rådets slutsatser om den gemensamma rapporten från kommissionen och kommittén för ekonomisk 
politik om hälso- och sjukvårds- och långtidsvårdssystem och finanspolitisk hållbarhet 

13775/16 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 17/2016: EU-institutionerna kan 
göra mer för att underlätta tillträdet till sina offentliga upphandlingar 

14171/16 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2016/2099 av den 23 november 2016 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (för Estlands ansökan EGF/2016/003 
EE/petroleum och kemikalier) 
EUT L 326, 1.12.2016, s. 14 

13311/16 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 19/2016: Att genomföra EU:s 
budget med hjälp av finansieringsinstrument – lärdomar av programperioden 2007–2013 

14127/16 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/435 av den 17 december 2014 om utnyttjande av 
marginalen för oförutsedda utgifter 
EUT L 72, 17.3.2015, s. 4 

13329/16 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2016/1982 av den 8 november 2016 om ändring av beslut 
2007/441/EG om bemyndigande för Republiken Italien att tillämpa åtgärder som avviker från artikel 
26.1 a och artikel 168 i direktiv 2006/112/EG om det gemensamma systemet för mervärdesskatt 
EUT L 305, 12.11.2016, s. 30 

12678/16 



 

 

6057/17   AL/sk 5 
 DG F 2B  SV 
 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2016/1988 av den 8 november 2016 om ändring av 
genomförandebeslut 2013/678/EU om bemyndigande för Republiken Italien att fortsätta att tillämpa en 
särskild åtgärd som avviker från artikel 285 i direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt system för 
mervärdesskatt 
EUT L 306, 15.11.2016, s. 11 

13140/16 

Rådets slutsatser om förbättring av EU:s nuvarande mervärdesskatteregler för gränsöverskridande 
transaktioner 

14257/16 

Rådets beslut (EU) 2017/47 av den 8 november 2016 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar och om provisorisk tillämpning av avtalet mellan Europeiska unionen och Furstendömet 
Liechtenstein om kompletterande bestämmelser om instrumentet för ekonomiskt stöd för yttre gränser 
och visering som är en del av fonden för inre säkerhet för perioden 2014–2020 
EUT L 7, 12.1.2017, s. 2 

12833/16 

Avtal mellan Europeiska unionen och Furstendömet Liechtenstein om kompletterande bestämmelser 
om instrumentet för ekonomiskt stöd för yttre gränser och visering som är en del av fonden för inre 
säkerhet för perioden 2014–2020 
EUT L 7, 12.1.2017, s. 4 

12881/16 

Rådets beslut (GUSP) 2016/1961 av den 8 november 2016 om ändring av beslut 2014/145/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot åtgärder som undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet 
och oberoende 
EUT L 301, 9.11.2016, s. 15 

13725/16 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2016/1955 av den 8 november 2016 om genomförande av 
förordning (EU) nr 269/2014 om restriktiva åtgärder med avseende på åtgärder som undergräver eller 
hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende 
EUT L 301, 9.11.2016, s. 1 

13728/16 

Rådets slutsatser om särskild rapport nr 11/2016 – Att stärka den administrativa kapaciteten i f.d. 
jugoslaviska republiken Makedonien: begränsade framsteg i en svår miljö 

14181/16 
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Rådets beslut om ingående av ett protokoll till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och dess 
medlemsstater, å ena sidan, och Schweiziska edsförbundet, å andra sidan, om fri rörlighet för personer 
angående Republiken Kroatiens deltagande som avtalsslutande part till följd av dess anslutning till 
Europeiska unionen 

14381/13 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 8/2016 Godstransporter på 
järnväg i EU: ännu inte på rätt spår 

13231/16 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ett fördrag om internationell 
genomfartstrafik på järnväg 

13232/16 

Rådets beslut om bemyndigande, i Europeiska unionens intresse, för Republiken Bulgarien, Republiken 
Tjeckien, Republiken Estland, Republiken Lettland, Republiken Litauen, Ungern, Republiken Polen, 
Rumänien och Republiken Slovakien att föra förhandlingar om ett fördrag om internationell 
genomfartstrafik på järnväg, med avseende på frågor som omfattas av rådets beslut om bemyndigande 
att inleda förhandlingar om ett fördrag om internationell genomfartstrafik på järnväg 

13233/16 

Rådets slutsatser om EU-statistik 14164/16 

Rådets slutsatser om kriterierna för en EU-förteckning över icke samarbetsvilliga jurisdiktioner på 
skatteområdet och den process som ska resultera i upprättandet av förteckningen 
EUT C 461, 10.12.2016, s. 2 

14166/16 
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3496:e mötet i Europeiska unionens råd (UTRIKES FRÅGOR/HANDEL) i Bryssel den 11 november 2016 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2016/2369 av den 11 november 2016 om undertecknande, på unionens vägnar, och 
provisorisk tillämpning av anslutningsprotokollet till handelsavtalet mellan Europeiska unionen och 
dess medlemsstater, å ena sidan, och Colombia och Peru, å andra sidan, med anledning av Ecuadors 
anslutning till avtalet 
EUT L 356, 24.12.2016, s. 1 

7620/16 

Protokoll om anslutning till handelsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena 
sidan, och Colombia och Peru, å andra sidan, för att beakta Ecuadors anslutning 
EUT L 356, 24.12.2016, s. 3 

7621/16 

Uttalande från Österrike 
Med till Europeiska unionens provisoriska tillämpning av protokollet om anslutning till handelsavtalet mellan Europeiska unionen och dess 
medlemsstater, å ena sidan, och Colombia och Peru, å andra sidan, för att beakta Ecuadors anslutning, förklarar Republiken Österrike att det kan 
tillämpa de delar av avtalet som berör medlemstaternas befogenheter endast efter det att alla interna förfaranden som krävs för avtalets ikraftträdande 
har slutförts. Republiken Österrike kommer snarast möjligt att inleda sina interna förfaranden och kommer vid problem att samråda med Europeiska 
kommissionen. 



 

 

6057/17   AL/sk 8 
 DG F 2B  SV 
 

Uttalande från Irland 
Irland erinrar om rådets uttalande den 31 maj 2012 när det antog beslutet om att bemyndiga undertecknande på Europeiska unionens vägnar och 
provisorisk tillämpning av handelsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Colombia och Peru, å andra sidan. I det 
uttalandet noterades följande: 

'Om Europeiska unionens tillämpning av avtalet skulle nödvändiggöra åtgärder enligt avdelning V i tredje delen i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt, kommer bestämmelserna i protokollet om Förenade kungarikets och Irlands ställning med avseende på området med frihet, säkerhet och 
rättvisa, som är fogat till fördraget om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, att iakttas fullt ut.' 

Irland noterar att rådets uttalande är tillämpligt även på Ecuadors anslutning till avtalet och noterar vidare att kommissionen i en skrivelse av den 
13 oktober 2016 underrättade Ecuador om innehållet i rådets uttalande. 

Uttalande från Portugal 
I enlighet med principen om fördelningen av befogenheter mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, såsom de anges i fördragen, ska rådets 
beslut om provisorisk tillämpning av anslutningsprotokollet till handelsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 
Colombia och Peru, å andra sidan, med anledning av Ecuadors anslutning till avtalet, inte påverka Portugals beslutsautonomi i frågor som omfattas av 
dess nationella behörighet, och huruvida landet internationellt ska vara bundet av anslutningsprotokollet i enlighet med dess konstitutionella principer 
och bestämmelser beror på slutförandet av interna ratificeringsförfaranden och anslutningsprotokollets ikraftträdande i den internationella 
rättsordningen. 

Uttalande från Slovenien 
På grundval av befogenhetsfördelningen mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater i enlighet med fördragen ska rådets beslut om 
bemyndigande av provisorisk tillämpning av anslutningsprotokollet till avtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 
Colombia och Peru, å andra sidan, med anledning av Ecuadors anslutning till avtalet, inte påverka Republiken Sloveniens rätt att själv bestämma om 
landet ska vara bundet av anslutningsprotokollet i frågor som faller inom dess nationella befogenhet. Detta innebär bland annat att för Republiken 
Sloveniens del ska hänvisningen i sagda protokoll till de interna krav och förfaranden som krävs för dess provisoriska tillämpning tolkas som en 
hänvisning till fullföljandet av ratificeringsförfarandena. 
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Uttalande från Förenade kungariket 
Förenade kungariket välkomnar undertecknandet av anslutningsprotokollet till handelsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å 
ena sidan, och Colombia och Peru, å andra sidan, med anledning av Ecuadors anslutning till avtalet. 

Förenade kungariket anser emellertid att avtalet innehåller bestämmelser om fysiska personers tillfälliga närvaro för affärsändamål enligt del III 
avdelning V i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. Förenade kungariket erinrar om att, enligt artikel 2 i protokoll nr 21 om Förenade 
kungarikets och Irlands ställning med avseende på området med frihet, säkerhet och rättvisa, fogat till fördragen, är inga bestämmelser i ett 
internationellt avtal som ingås av unionen i enlighet med den avdelningen bindande för eller tillämpliga på Förenade kungariket, såvida inte Förenade 
kungariket, i enlighet med artikel 3 i protokollet, meddelar att landet önskar delta i antagandet och tillämpningen av en föreslagen åtgärd. 

Följaktligen har Förenade kungariket, i enlighet med artikel 3 i protokoll nr 21, meddelat rådets ordförande att landet avser att delta i rådets beslut, i 
den mån besluten gäller fysiska personers tillfälliga närvaro för affärsändamål. 

Rådets beslut (EU) 2016/1995 av den 11 november 2016 om undertecknande, på Europeiska unionens 
vägnar, av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Förbundsrepubliken Brasilien i 
enlighet med artiklarna XXIV.6 och XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring 
av medgivanden i Republiken Kroatiens bindningslista i samband med anslutningen till Europeiska 
unionen 
EUT L 308, 16.11.2016, s. 1 

13036/16 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2016/1989 av den 11 november 2016 om en rekommendation om 
förlängning av tillfälliga kontroller vid de inre gränserna under exceptionella omständigheter som utgör 
en risk för det övergripande funktionssättet för Schengenområdet 
EUT L 306, 15.11.2016, s. 13 

13979/16 
Omröstningsförfarande: Kvalificerad 
majoritet 
Omröstningsresultat: Röstade mot: EL 
Avstod: BG, CY, HU 
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Uttalande från Grekland 
Grekland beklagar att antagandet av kommissionens förslag till rådets genomförandebeslut om en rekommendation om förlängning av tillfälliga 
kontroller vid de inre gränserna under exceptionella omständigheter som utgör en risk för det övergripande funktionssättet för Schengenområdet bland 
annat baseras på antagandet att 'ett stort antal irreguljära migranter (ca 60 000) strandsatta i Grekland, [...] rimligen [kan] förväntas försöka förflytta sig 
irreguljärt till andra medlemsstater'. 

Grekland erinrar om sin uppföljningsrapport (av den 12 augusti 2016) om genomförandet av åtgärdsplanen för att avhjälpa de brister som konstaterats 
på området förvaltning av de yttre gränserna, till följd av utvärderingen i november 2015, där Grekland lägger fram sin välgrundade ståndpunkt att det 
inte går att bevisa att det föreligger någon risk för sekundär förflyttning från dess territorium till andra EU-medlemsstater som är av sådant slag att den 
skulle kunna utgöra ett hot mot den inre säkerheten och allmänna ordningen, i enlighet med kodexen om Schengengränserna. 

Sedan utvärderingen i november 2015 har alla gränskontroller och patruller vid alla Greklands gränsövergångsställen förstärkts. Bland annat har 
Grekland, inom ramen för den nationella insatsen SARISA, vidtagit alla nödvändiga åtgärder för att förebygga och avskräcka från varje försök till 
avvikande från fastlandet och norrut, inbegripet till f.d. jugoslaviska republiken Makedonien. Dessutom har Grekland begärt att gästande tjänstemän 
från Frontex ska placeras ut vid landgränserna mellan Grekland och Albanien samt mellan Grekland och f.d. jugoslaviska republiken Makedonien. 

Grekland anser att de 'faktiska indikatorer' som avses i skäl nummer 13 i det här förslaget inte kan beläggas i tillräckligt hög grad. De upprepade 
omnämnandena av vad det är 'berättigat att förvänta sig' (skäl nr 6) och vad som därför 'förefaller [...] befogat' (skäl nr 12) samt av dem som 'rimligen 
[kan] förväntas försöka förflytta sig irreguljärt till andra medlemsstater' (motiveringen, s. 3) visar att förslaget är baserat på spekulationer och saknar de 
nödvändiga motiveringarna för en förlängning av tillfälliga gränskontroller i enlighet med artikel 29 i kodexen om Schengengränserna. 

Grekland erinrar också om att upplysningarna från de fem Schengenstaterna (Österrike, Tyskland, Danmark, Sverige och Norge) om inre 
gränskontroller har varit knapphändiga och inte tillräckligt detaljerade, vilket återspeglas i kommissionens rapport av den 28 september 2016 om 
genomförandet av rådets rekommendation av den 12 maj 2016. De utgör därmed ingen stabil grund för förlängning av tillfälliga gränskontroller. 

Grekland upprepar att fullgod respons på medlemsstaternas vägnar vad gäller Easos och Frontex förfrågningar om experter är avgörande för ett 
framgångsrikt genomförande av EU:s och Turkiets uttalande. 

Dessutom är antagandena om det ackumulerade antalet asylansökningar som Schengenstaterna tagit emot irrelevant i frågan och motiverar inte behovet 
av förlängning av de tillfälliga kontrollerna vid de inre gränserna. 

Som en konsekvens av detta kan Grekland inte stödja förslaget till rådets genomförandebeslut. 
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Uttalande från Ungern 
Sedan migrationskrisens början har Ungern ansett att skyddet av de yttre gränserna är avgörande för att hejda tillströmningen av irreguljära migranter. 
Vi måste säkerställa att de yttre gränserna enbart passeras i enlighet med regler och föreskrifter. 

Ungern är övertygat om att utkastet till beslut om en rekommendation om förlängning av tillfälliga kontroller vid de inre gränserna är ett otillräckligt 
svar på verkliga problem och kan leda till att Schengensamarbetet bryter samman. 

I själva utkastet till beslut betonas att upplysningar från de fem medlemsstaterna visar en gradvis stabilisering av situationen. De omständigheter och 
upplysningar som nämns i utkastet till beslut och de siffror som läggs fram i kommissionens rapport av den 28 september 2016 motiverar varken 
behovet av eller proportionaliteten för upprätthållandet av tillfälliga gränskontroller vid de inre gränsernas angivna avsnitt. Varken utkastet till beslut 
eller kommissionens rapport lägger fram några objektiva bevis vad gäller de asylsökandes inreseställen till de fem berörda medlemsstaternas 
territorium. 

Färdplanen för att återvända till Schengen utgör inte något rättsligt krav för att upprätthålla den tillfälliga gränskontrollen vid inre gränser. Ungern 
godtar dock ett fullt genomförande av processen för att 'återvända till Schengen'. 

Inre gränskontroller bör i omfattning, frekvens, plats och tid begränsas till vad som är absolut nödvändigt för att bemöta det allvarliga hotet och 
därigenom säkra den allmänna ordningen och inre säkerheten, utan att otillbörligt begränsa den fria rörligheten inom Schengenområdet. De berörda 
medlemsstaterna bör regelbundet konsulteras för att säkerställa att kontrollerna vid de inre gränserna endast utförs vid de delar av den inre gränsen där 
det anses nödvändigt och proportionellt och genomförandet bör noga övervakas av kommissionen och relevanta medlemsstater. 

På grundval av de tidigare nämnda omständigheterna kan Ungern inte stödja antagandet av utkastet till beslut. 

Rådets genomförandebeslut med en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som 
konstaterats i 2015 års utvärdering av Nederländernas tillämpning av Schengenregelverket i fråga om 
förvaltningen av de yttre gränserna 

13817/16 

Rådets genomförandebeslut med en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som 
konstaterades vid 2016 års utvärdering av Italiens tillämpning av Schengenregelverket i fråga om den 
gemensamma viseringspolitiken 

13590/16 
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Rådets beslut (EU) 2016/2038 av den 11 november 2016 om fastställande av den ståndpunkt som ska 
intas på Europeiska unionens vägnar i de relevanta kommittéerna inom Förenta nationernas ekonomiska 
kommission för Europa när det gäller de föreslagna ändringarna av FN-föreskrifterna nr 7, 16, 37, 44, 
45, 46, 48, 53, 78, 80, 83, 86, 87, 99, 105, 107, 110, 121, 128 och 129, förslaget till en FN-föreskrift om 
konverteringssatser för dubbelbränsle till motorer avsedda för tunga fordon, de föreslagna ändringarna 
av de globala tekniska FN-föreskrifterna nr 15 och 16, förslagen till två globala tekniska FN-föreskrifter 
om mätförfarandet för två- och trehjuliga motorfordon vad gäller vissa typer av utsläpp respektive 
omborddiagnos och förslaget till en resolution om gemensamma specifikationer för kategorier av 
ljuskällor 
EUT L 314, 22.11.2016, s. 14 

13748/16 

3497:e mötet i Europeiska unionens råd (JORDBRUK OCH FISKE) i Bryssel den 14–15 november 2016 

LEGISLATIVE ACTS 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/2134 av den 
23 november 2016 om ändring av rådets förordning (EG) nr 1236/2005 om 
handel med vissa varor som kan användas till dödsstraff, tortyr eller annan 
grym, omänsklig eller förnedrande behandling eller bestraffning 
EUT L 338, 13.12.2016, s. 1 

27/16 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/2135 av den 
23 november 2016 om ändring av förordning (EU) nr 1303/2013 vad gäller 
vissa bestämmelser om den ekonomiska förvaltningen för vissa medlemsstater 
som drabbats av eller hotas av allvarliga svårigheter med avseende på sin 
finansiella stabilitet 
EUT L 338, 13.12.2016, s. 34 

39/16 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 18/2016 EU:s system för 
certifiering av hållbara biodrivmedel 

14381/16 

Rådets beslut (EU) 2016/2053 av den 14 november 2016 om undertecknande på unionens vägnar av 
ramavtalet mellan Europeiska unionen och Kosovo om de allmänna principerna för Kosovos deltagande 
i unionsprogram 
EUT L 319, 25.11.2016, s. 1 

13390/16 

Kommissionens uttalande 
När de specifika villkoren för Kosovos deltagande i varje enskilt program fastställs i enlighet med artikel 5 i ramavtalet kommer kommissionen att 
säkerställa att villkoren inte åsidosätter unionens ståndpunkt om Kosovos status. 

Uttalande från Förenade kungariket, Österrike, Tjeckien, Frankrike, Kroatien, Italien, Sverige och Slovenien 
Förenade kungariket, Österrike, Tjeckien, Frankrike, Kroatien, Italien, Sverige och Slovenien vill föra till protokollet sin ståndpunkt om att endast 
enskilda medlemsstater har behörighet att erkänna stater. 

Uttalande från Förenade kungariket 
Förenade kungariket anser att protokoll nr 21 till fördragen om Förenade kungarikets och Irlands ställning med avseende på området med frihet, 
säkerhet och rättvisa berörs av förslagen till rådets beslut om undertecknande, provisorisk tillämpning och ingående av ramavtalen mellan Europeiska 
unionen och Kosovo om de allmänna principerna för Kosovos deltagande i unionsprogram i den mån som dessa beslut avser den nämnda statens 
deltagande i Fiscalis 2020-handlingsprogrammet (förordning 1286/2013) och Tull 2020-handlingsprogrammet (förordning 1294/2013). 

Vidare anser Förenade kungariket att dessa rådsbeslut innebär ett utövande av EU:s externa behörighet i förhållande till de olika former av 
sektorspolitik som de underliggande programmen avser. Därför borde de materiella rättsliga grunderna för de underliggande programmen ha angetts 
som rättsliga grunder för dessa förslag till beslut om undertecknande och ingående. Då programmen avser rättsliga och inrikes frågor, bör de relevanta 
rättsliga grunderna i avdelning V i tredje delen i EUF-fördraget anges i förslagen till rådets beslut. 
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Rådets beslut (EU) 2016/2087 av den 14 november 2016 om undertecknande, på Europeiska unionens 
vägnar, av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Island om ytterligare 
handelsförmåner för jordbruksprodukter 
EUT L 324, 30.11.2016, s. 1 

12150/16 

3498:e mötet i Europeiska unionens råd (UTRIKES FRÅGOR) i Bryssel den 14–15 november 2016 
ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (GUSP) 2016/1990 av den 14 november 2016 om ändring av gemensam åtgärd 
2008/124/Gusp om Europeiska unionens rättsstatsuppdrag i Kosovo (Denna beteckning påverkar inte 
ståndpunkter om Kosovos status och är i överensstämmelse med FN:s säkerhetsråds resolution 1244 
(1999) och med Internationella domstolens utlåtande om Kosovos självständighetsförklaring.) (Eulex 
Kosovo) 
EUT L 306, 15.11.2016, s. 16 

13277/16 

Rådets beslut om bemyndigande för Europeiska kommissionen och unionens höga representant för 
utrikes frågor och säkerhetspolitik att på Europeiska unionens vägnar inleda och föra förhandlingar om 
de bestämmelser i ett övergripande avtal mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena 
sidan, och Republiken Azerbajdzjan, å andra sidan, som omfattas av unionens behörighet 

13307/16 

Beslut av företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet om bemyndigande för 
Europeiska kommissionen att på medlemsstaternas vägnar inleda och föra förhandlingar om de 
bestämmelser i ett övergripande avtal mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, 
och Republiken Azerbajdzjan, å andra sidan, som omfattas av medlemsstaternas behörighet 

13308/16 
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Rådets slutsatser om en EU-omfattande strategiram för stöd till reform av säkerhetssektorn 13998/16 

Rådets slutsatser om den femte översynskonferensen för konventionen om förbud mot eller 
inskränkningar i användningen av vissa konventionella vapen som kan anses vara ytterst 
skadebringande eller ha urskillningslösa verkningar (CCW) (Genève den 12–16 december 2016) 

14177/16 

Rådets slutsatser om överenskommelsen om Iran 14089/16 

Rådets genomförandebeslut (GUSP) 2016/2000 av den 15 november 2016 om genomförande av beslut 
2013/255/Gusp om restriktiva åtgärder mot Syrien 
EUT L 308, 16.11.2016, s. 20 

14118/16 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2016/1996 av den 15 november 2016 om genomförande av 
förordning (EU) nr 36/2012 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Syrien 
EUT L 308, 16.11.2016, s. 3 

14119/16 

Rådets slutsatser om det östliga partnerskapet 14244/16 

Rådets slutsatser om genomförande av EU:s globala strategi på säkerhets- och försvarsområdet 14149 /16 

3499:e mötet i Europeiska unionens råd (ALLMÄNNA FRÅGOR) i Bryssel den 15–16 november 2016 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Rådets beslut (EU) 2016/2039 av den 15 november 2016 om antagande av 
rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 6 för Europeiska unionen 
för budgetåret 2016 som åtföljer förslaget om utnyttjande av Europeiska 
unionens solidaritetsfond för Tyskland 
EUT L 314, 22.11.2016, s. 19 

13653/16 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2016/2039 av den 15 november 2016 om antagande av rådets ståndpunkt om förslag 
till ändringsbudget nr 6 för Europeiska unionen för budgetåret 2016 som åtföljer förslaget om 
utnyttjande av Europeiska unionens solidaritetsfond för Tyskland 
EUT L 314, 22.11.2016, s. 19 

13651/16 

Rådets slutsatser om att stärka Europas system för cyberresiliens och främja en konkurrenskraftig och 
innovativ cybersäkerhetsbransch 

14540/16 

Rådets genomförandebeslut (GUSP) 2016/2000 av den 15 november 2016 om genomförande av beslut 
2013/255/Gusp om restriktiva åtgärder mot Syrien 
EUT L 308, 16.11.2016, s. 20 

13297/16 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2016/1996 av den 15 november 2016 om genomförande av 
förordning (EU) nr 36/2012 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Syrien 
EUT L 308, 16.11.2016, s. 3 

13299/16 

Rådets beslut (GUSP) 2016/2001 av den 15 november 2016 om unionens bidrag till inrättandet och 
säker förvaltning av en bank för låganrikat uran under kontroll av Internationella atomenergiorganet 
(IAEA) inom ramen för EU:s strategi mot spridning av massförstörelsevapen 
EUT L 308, 16.11.2016, s. 22 

13714/16 
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Rådets beslut (EU) 2016/2026 av den 15 november 2016 om de bidrag som medlemsstaterna ska betala 
för att finansiera Europeiska utvecklingsfonden, inbegripet taket för 2018, årsbeloppet för 2017, den 
första delbetalningen för 2017 och en vägledande, icke-bindande prognos för de förväntade årliga 
bidragsbeloppen för 2019 och 2020 
EUT L 313, 19.11.2016, s. 25 

13741/16 

Uttalande från Frankrike och Sverige 
Frankrike och Sverige uttryckte sitt samtycke till rådets beslut (13791/16 ACP) avseende beloppet för den första delbetalningen för 2017 och det årliga 
beloppet för samma år, liksom för taket för bidrag till elfte Europeiska utvecklingsfonden (EUF) för 2018, med hänsyn tagen till de politiska 
prioriteringar som fastställts av Europeiska rådet och som kräver ytterligare finansiering. 

Frankrike och Sverige önskar dock att kommissionen tar hänsyn till följande: 

– Frankrike och Sverige erinrar om sina betänkligheter om kommissionens metoder för att göra sina prognoser över utbetalningarna och önskar att 
medlemsstaternas bidrag för 2018 ska fastställas i utkastet till rådets beslut till ett belopp som är lämpligt och väl underbyggt. 

– Frankrike och Sverige uppmanar Europeiska kommissionen att fortsätta och öka sina ansträngningar för dels en aktiv övervakning av genomförandet 
av EUF, dels information från rådet i budgetfrågor. På denna punkt skulle Europeiska kommissionen på lämpligt sätt kunna 

• regelbundet dela med sig av hypotetiska räkneexempel som används för att fastställa den föreslagna nivån på de nationella bidragen, särskilt vad 
gäller metoderna 1 och 3 för att beräkna de betalningsbehov som fastställs i dokument nr 109/16, för vilket Frankrike och Sverige vore tacksamma; 

• på ett systematiskt sätt förklara finansieringsbeslut avseende större belopp och deras inverkan på dels betalningsprognoserna, dels EUF-reserverna. 

Rådets slutsatser om resultat av och nya inslag i sammanhållningspolitiken och de europeiska struktur- 
och investeringsfonderna 

14542/16 
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3501:a mötet i Europeiska unionens råd (RÄTTSLIGA OCH INRIKES FRÅGOR) i Bryssel den 18 november 2016 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2016/2047 av den 18 november 2016 om inledande av automatiskt 
utbyte av DNA-uppgifter med Danmark 
EUT L 318, 24.11.2016, s. 8 

11219/16 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2016/2048 av den 18 november 2016 om inledande av automatiskt 
utbyte av fingeravtrycksuppgifter med Danmark 
EUT L 318, 24.11.2016, s. 10 

11220/16 

Rådets beslut (EU) 2016/2044 av den 18 november 2016 om ingående på Europeiska unionens vägnar 
av avtalet mellan Europeiska unionen och Folkrepubliken Kina om undantag från viseringskravet vid 
kortare vistelser för innehavare av diplomatpass 
EUT L 318, 24.11.2016, s. 1 

15470/15 

Antagande av lagstiftningsakter efter Europaparlamentets andra behandling (Strasbourg den 21–24 november 2016) 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/2094 av den 
23 november 2016 om ändring av rådets förordning (EG) nr 1342/2008 om 
upprättande av en långsiktig plan för torskbestånden och det fiske som 
utnyttjar de bestånden 
EUT L 330, 3.12.2016, s. 1 

44/16 
(14719/16) 

Ej tillämpligt Ej tillämpligt 
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3502:a mötet i Europeiska unionens råd (UTBILDNING, UNGDOMSFRÅGOR, KULTUR OCH IDROTT) i Bryssel 
den 21–22 november 2016 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2016/2234 av den 21 november 2016 om undertecknande på unionens vägnar av 
samarbetsavtalet mellan Europeiska unionen och byrån för flygtrafiksäkerhet i Afrika och Madagaskar 
(ASECNA) om utveckling av satellitnavigering och tillhandahållande av tilläggstjänster för civil 
flygtrafik inom ASECNA:s behörighetsområde 
EUT L 337, 13.12.2016, s. 1 

13520/16 

Samarbetsavtal mellan Europeiska unionen och byrån för flygtrafiksäkerhet i Afrika och Madagaskar 
(ASECNA) om utveckling av satellitnavigering och tillhandahållande av tilläggstjänster för civil 
flygtrafik inom ASECNA:s behörighetsområde 

13661/16 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2016/2090 av den 21 november 2016 om ändring av beslut 
2009/790/EG om bemyndigande för Republiken Polen att tillämpa en åtgärd som avviker från artikel 
287 i direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt system för mervärdesskatt 
EUT L 324, 30.11.2016, s. 7 

13842/16 

Rådets beslut (EU) 2016/2136 av den 21 november 2016 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar av avtalet mellan Europeiska unionen och Island om skydd av geografiska beteckningar för 
jordbruksprodukter och livsmedel 
EUT L 332, 7.12.2016, s. 1 

11785/16 
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Rådets beslut (EU) 2017/75 av den 21 november 2016 om undertecknande på unionens och dess 
medlemsstaters vägnar, och om provisorisk tillämpning av protokollet till stabiliserings- och 
associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och 
Bosnien och Hercegovina, å andra sidan, med anledning av Republiken Kroatiens anslutning till 
Europeiska unionen 
EUT L 12, 17.1.2017, s. 1 

13822/16 

Rådets beslut (Euratom) 2017/76 av den 21 november 2016 om godkännande av Europeiska 
kommissionens ingående, på Europeiska atomenergigemenskapens vägnar, av protokollet till 
stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å 
ena sidan, och Bosnien och Hercegovina, å andra sidan, med anledning av Republiken Kroatiens 
anslutning till Europeiska unionen 
EUT L 12, 17.1.2017, s. 22 

13825/16 

Protokoll till stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras 
medlemsstater, å ena sidan, och Bosnien och Hercegovina, å andra sidan, med anledning av Republiken 
Kroatiens anslutning till Europeiska unionen 
EUT L 12, 17.1.2017, s. 3 

13823/16 

Rådets beslut (GUSP) 2016/2040 av den 21 november 2016 om ändring av beslut 2010/279/Gusp om 
Europeiska unionens polisuppdrag i Afghanistan (Eupol Afghanistan), med bestämmelser om dess 
avveckling 
EUT L 314, 22.11.2016, s. 20 

12412/16 

Slutsatser från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 
främjande av nya tillvägagångssätt inom ungdomsarbetet för att upptäcka och utveckla ungdomars 
potential 
EUT C 467, 15.12.2016, s. 8 

14277/16 
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Rådets resolution om en ny kompetensagenda för ett konkurrenskraftigt Europa för alla 
EUT C 467, 15.12.2016, s. 1 

13413/16 

Slutsatser från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 
förebyggande av radikalisering som leder till våldsam extremism 
EUT C 467, 15.12.2016, s. 3 

14276/16 

Rådets slutsatser om idrottsdiplomati 
EUT C 467, 15.12.2016, s. 12 

14279/16 

Skriftligt förfarande avslutat den 24 november 2016 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets genomförandebeslut om godkännande av Europeiska polisbyråns (Europol) ingående av avtalet 
om operativt och strategiskt samarbete mellan Ukraina och Europol 

10345/1/16 REV 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 28 november 2016 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets förordning om fastställande för 2017 av fiskemöjligheter för vissa fiskbestånd och grupper av 
fiskbestånd i Östersjön och om ändring av förordning (EU) 2016/72 

13196/16 
Omröstningsförfarande: Kvalificerad 
majoritet 
Omröstningsresultat: Alla medlemsstaterna 
röstade för 
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Gemensamt uttalande från kommissionen och Tyskland om möjligheten till stöd för tillfälligt upphörande av fiskeverksamhet genom 
Europeiska havs- och fiskerifonden (EHFF) 
1. Enligt artikel 5.4 b i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/1139 av den 6 juli 2016 om upprättande av en flerårig plan för 
bestånden av torsk, sill/strömming och skarpsill i Östersjön och det fiske som utnyttjar dessa bestånd får medlemsstaterna anta nödåtgärder i enlighet 
med artikel 13 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 av den 11 december 2013 om den gemensamma fiskeripolitiken. 

2. Enligt den bedömning som Internationella havsforskningsrådet (Ices) gör är tillståndet för torskbeståndet i västra Östersjön mycket kritiskt. När det 
gäller torsk ligger lekbeståndets biomassa under den gräns som fastställs för lekbeståndets biomassa i kolumn B i bilaga II till förordning (EU) 
2016/1139. Korrigerande åtgärder måste vidtas omedelbart för att nå en nivå över minimireferenspunkten. 

3. Tyskland anser därför att det är nödvändigt att vidta nödåtgärder i enlighet med artikel 13.1 i förordning 1380/2013. Nödåtgärderna består i en 
begränsning av fisket med ytterligare 30 dagar för tyska fartyg som fiskar efter torsk i delområdena 22–24 enligt följande: 30 dagar i form av tre block 
om 10 dagar som fiskare själva har möjlighet att bestämma inom ramen för fiskeperioderna som löper från den 1 januari till den 31 januari och från den 
1 april till den 30 juni 2017. 

4. Kommissionen välkomnar Tysklands beslut att genomföra denna nödåtgärd. 

5. Tyskland anser att denna nödåtgärd enligt led a i artikel 33.1 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 508/2014 av den 15 maj 2014 om 
Europeiska havs- och fiskerifonden samt om upphävande av rådets förordning (EG) nr 2328/2003 ska berättiga till stöd från EHFF. 
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Uttalande från Polen 
Kompromisstexten i den form den antogs syftar till att säkerställa en välavvägd metod och skydda bestånden i Östersjön och kommer att kräva många 
uppoffringar och innebära en tung börda för fiskeindustrin. 

Polen anser därför att Europeiska fiskerifonden bör ge särskilt skydd åt det kustnära fisket, som innebär låg miljöpåverkan, och som utgör ett väsentligt 
bidrag till att bevara kulturarvet i Östersjöområdet. 

Polen skulle uttryckligen vilja nämna att det operativa programmet bör anpassas så att fiskare ges ytterligare möjligheter att bevara resurserna i 
Östersjön. 

Polen begär också särskild kontroll av fisket i Östersjön, i synnerhet när det gäller industrifiske, som har en betydande negativ inverkan på 
torskbestånden. 

Polen vill också uppmana Baltfishs ordförandeskap att genomföra omedelbara och kraftfulla insatser för att införa biologiska återhämtningsperioder för 
både torsk och pelagiska arter i Östersjön. 

Uttalande från Estland, Lettland, Litauen och Polen om Östersjötorsk 
Estland, Lettland, Litauen och Polen anser att den politiska överenskommelsen om bestånden av Östersjötorsk för 2017 inte ska påverka framtida 
diskussioner om fördelningen av bestånden och tilldelningen av fiskemöjligheter mellan områden. Estland, Lettland, Litauen och Polen framhåller 
betydelsen av att upprätthålla relativ stabilitet. 

3503:e mötet i Europeiska unionens råd (KONKURRENSKRAFT: INRE MARKNADEN, INDUSTRI, FORSKNING OCH RYMDFRÅGOR) 
i Bryssel den 28–29 november 2016 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europeiska unionens allmänna budget för budgetåret 2017 
 

14635/16 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående: 
Avstod: EL, IT, UK 
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1. Gemensamt uttalande om ungdomssysselsättningsinitiativet 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen erinrar om att det förblir en viktig och gemensam prioritering att minska ungdomsarbetslösheten och de 
bekräftar därför på nytt sin föresats att på bästa sätt använda de tillgängliga budgetresurserna för att motverka den, framför allt genom 
ungdomssysselsättningsinitiativet. 

De erinrar om att följande gäller i enlighet med artikel 14.1 i rådets förordning (EU, Euratom) nr 1311/2013 av den 2 december 2013 om den fleråriga 
budgetramen för 2014–2020: 'Marginaler som förblir tillgängliga under budgetramens tak för åtagandebemyndiganden för åren 2014–2017 ska utgöra 
en samlad marginal inom budgetramen för åtaganden, som ska göras tillgänglig över de tak som fastställs i budgetramen för åren 2016–2020 för 
politiska mål på området för tillväxt och sysselsättning, särskilt ungdomssysselsättning'. 

Rådet och Europaparlamentet uppmanar kommissionen att föreslå en ändringsbudget under 2017 för att tillhandahålla 500 miljoner euro2 till 
ungdomssysselsättningsinitiativet år 2017, finansierat genom den samlade marginalen för åtaganden, så snart den tekniska justering som föreskrivs i 
artikel 6 i den fleråriga budgetramen har antagits. 

Rådet och Europaparlamentet förbinder sig att snabbt behandla kommissionens förslag till ändringsbudget för 2017. 

2. Gemensamt uttalande om betalningsbemyndiganden 
Mot bakgrund av genomförandet påminner Europaparlamentet och rådet om att det är nödvändigt att säkerställa en ordnad utveckling av betalningarna 
i förhållande till anslagen för åtaganden i syfte att undvika ett onormalt antal obetalda fakturor vid årets slut. 

Europaparlamentet och rådet uppmanar kommissionen att fortsätta att noggrant och aktivt övervaka genomförandet av programmen för 2014–2020. De 
uppmanar i detta syfte kommissionen att i god tid lägga fram uppdaterade uppgifter om hur genomförandet fortlöper samt beräkningar för krav på 
betalningsbemyndiganden för 2017. 

Rådet och Europaparlamentet kommer att fatta nödvändiga beslut i tid avseende vederbörligen motiverade behov för att förhindra ackumulering av en 
överdrivet stor mängd obetalda räkningar och för att säkerställa att betalningskrav ersätts i vederbörlig ordning. 
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3. Gemensamt uttalande om personalminskningen på 5 % 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen erinrar om överenskommelsen om att successivt minska personalen med 5 % sett till tjänsteförteckningen 
så som den förelåg den 1 januari 2013, vilket ska tillämpas på samtliga institutioner, organ och byråer i enlighet med vad som anges i punkt 27 i det 
interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 om budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning. 

De tre institutionerna erinrar om att det år som satts som mål för fullständigt genomförande av personalminskningen på 5 % är 2017. De har enats om 
att lämpliga uppföljningsåtgärder ska vidtas för att bedöma situationen i syfte att säkerställa att man gör sitt yttersta för att undvika ytterligare 
förseningar i genomförandet av personalminskningsmålet på 5 % avseende alla institutioner, organ och byråer. 

De tre institutionerna välkomnar kommissionens översikt med konsoliderade uppgifter om samtliga externt anställda vid institutionerna, som 
presenterades i budgetförslaget i linje med artikel 38.3 b i budgetförordningen. De uppmanar kommissionen att fortsätta att lämna denna information 
när den lägger fram sina budgetförslag för kommande år. 

Rådet och Europaparlamentet understryker att uppnåendet av personalminskningsmålet på 5 % bör bidra till besparingar i institutionernas 
administrativa utgifter. I detta avseende uppmanar de kommissionen att inleda en bedömning av resultatet av detta arbete i syfte att dra lärdomar inför 
framtiden. 

4. Gemensamt uttalande om Europeiska fonden för hållbar utveckling 
För att ta itu med de underliggande orsakerna till migration tog kommissionen initiativet till Europeiska fonden för hållbar utveckling (EFHU) på 
grundval av inrättandet av EFHU-garantin och EFHU-garantifonden. Kommissionen föreslår att EFHU-garantifonden förses med 750 miljoner euro 
under perioden 2017–2020, varav 400 miljoner euro ska komma från Europeiska utvecklingsfonden uppdelat över de fyra åren, 100 miljoner euro ska 
komma från det europeiska grannskapsinstrumentet 2017–2020 (25 miljoner euro år 2017) och 250 miljoner euro ska vara åtagandebemyndiganden 
(och betalningsbemyndiganden) år 2017. 

Rådet och Europaparlamentet uppmanar kommissionen att begära de nödvändiga anslagen i en ändringsbudget år 2017 i syfte att kunna tillhandahålla 
finansieringen av EFHU från EU:s budget så snart den rättsliga grunden antagits. 

Rådet och Europaparlamentet förbinder sig att snabbt behandla kommissionens förslag till ändringsbudget för 2017. 
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5. Gemensamt uttalande om EU:s förvaltningsfonder och faciliteten för flyktingar i Turkiet 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen är överens om att inrättandet av förvaltningsfonder och faciliteten för flyktingar i Turkiet bör vara öppet 
och tydligt samt ta hänsyn till principen om enhetligheten i unionens budget, budgetmyndighetens rättigheter och målen för gällande rättsliga baser. 

De förbinder sig att på lämpligt sätt ta itu med dessa frågor som en del av översynen av budgetförordningen för att finna den rätta balansen mellan 
flexibilitet och ansvarighet. 

Kommissionen förbinder sig att 

– regelbundet informera budgetmyndigheten om förvaltningsfondernas pågående och planerade finansiering (inbegripet medlemsstaternas bidrag) 
och verksamhet, 

– från och med 2017 lägga fram ett arbetsdokument som åtföljer budgetförslaget för nästföljande budgetår, 

– föreslå åtgärder för att vederbörligen involvera Europaparlamentet. 

6. Gemensamt uttalande om jordbruk 
Budgeten för 2017 omfattar en rad nödåtgärder för att hjälpa jordbrukare att hantera de svåra marknadsförhållanden som de nyligen ställts inför. 
Kommissionen bekräftar att marginalen under rubrik 2 är tillräcklig för att möta möjliga, oförutsedda behov. Den förbinder sig att regelbundet 
övervaka marknadssituationen och vid behov lägga fram lämpliga åtgärder för att ta itu med behov som inte kan täckas av de anslag som beviljats i 
budgeten. I sådana fall förbinder sig Europaparlamentet och rådet att snarast möjligt behandla de relevanta budgetförslagen. 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Europaparlamentets och rådets beslut om utnyttjande av marginalen för oförutsedda utgifter under 2017 14636/16 

Europaparlamentets och rådets beslut om utnyttjande av flexibilitetsmekanismen för finansiering av 
omedelbara budgetåtgärder för att hantera den pågående migrations-, flykting- och säkerhetskrisen 

14637/16 

Europaparlamentets och rådets beslut om utnyttjande av Europeiska unionens solidaritetsfond för att 
möjliggöra utbetalning av förskott i unionens allmänna budget för 2017 

10763/16 

Rådets beslut (GUSP) 2016/2360 av den 28 november 2016 om undertecknande och ingående av 
avtalet om logistiksamverkan mellan Europeiska unionen och Amerikas förenta stater 
EUT L 350, 22.12.2016, s. 1 

10330/16 

Avtal om logistiksamverkan mellan Europeiska unionen och Amerikas förenta stater (US-EU-01) 
EUT L 350, 22.12.2016, s. 3 

10332/16 

Rådets beslut (GUSP) 2016/2083 av den 28 november 2016 om ändring av beslut 2014/486/Gusp om 
Europeiska unionens rådgivande uppdrag för reform av den civila säkerhetssektorn i Ukraina (EUAM 
Ukraina) 
EUT L 321, 29.11.2016, s. 55 

13551/16 

Rådets slutsatser om åtgärder för att stödja forskare i början av yrkesbanan, göra vetenskapliga yrken 
mer attraktiva och främja investeringar i den mänskliga potentialen inom forskning och utveckling 

15013/16 
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3504:e mötet i Europeiska unionens råd (UTRIKES FRÅGOR/UTVECKLING) i Bryssel den 28 november 2016 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER  

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om den första rapporten om EU:s internationella resultatram för samarbete och 
utveckling 

14676/16 

Rådets slutsatser om att integrera digitala lösningar och digital teknik i EU:s utvecklingspolitik 14682/16 

Rådets slutsatser om EU:s gemensamma ståndpunkt inför det andra högnivåmötet om det globala 
partnerskapet för effektivt utvecklingssamarbete (Nairobi den 29 november–1 december 2016) 

14684/16 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 15/2016: Förvaltade 
kommissionen det humanitära biståndet till konfliktdrabbade befolkningar i området kring de 
afrikanska stora sjöarna på ett ändamålsenligt sätt? 

14867/16 

Rådets beslut (GUSP) 2016/2082 av den 28 november 2016 om ändring av gemensam åtgärd 
2008/851/Gusp om Europeiska unionens militära insats i syfte att bidra till avvärjande, förebyggande 
och bekämpande av piratdåd och väpnade rån utanför Somalias kust 
EUT L 321, 29.11.2016, s. 53 

13274/16 

Rådets beslut om undertecknande, på Europeiska unionens och dess medlemsstaters vägnar, och om 
provisorisk tillämpning av ett protokoll till Europa-Medelhavsavtalet om upprättande av en associering 
mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan och Hashemitiska 
konungariket Jordanien, å andra sidan, med anledning av Republiken Kroatiens anslutning till 
Europeiska unionen 

13947/16 

Protokoll till Europa-Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Hashemitiska konungariket Jordanien, å 
andra sidan, med anledning av anslutningen av Republiken Kroatien till Europeiska unionen 

13949/16 

Rådets slutsatser om energi och utveckling 14839/16 

 


